
Далия тупо уставилась на него.

Он... такой упрямый.

Он не меняет своего мнения, что бы она ни говорила. Далия начала скучать по Адрише.

Нет, Адриши здесь нет.

Её некому спасти. Эту задачу Далия должна решить самостоятельно.

Далия вскочила со своего места. Седрик удивлённо посмотрел на неё.

— В чём дело?

— Я научу тебя.

— Ха-а?

— Я научу тебя, что значит "вести себя как человек".

И она уверенно протянула Седрику руку.

Седрик встал с несколько растерянным видом и взял её за руку. Тем временем поза Далии
стала более прямой из-за её гордости за то, что ей удалось заставить его впервые
почувствовать себя взволнованным.

— ...Куда мы идём?

— В библиотеку Императорского Дворца. Пожалуйста, покажи мне дорогу.

Далия шагнула вперёд, держа его за руку, хотя и не знала дороги. Седрик поравнялся с ней, не
отпуская её руку.

Библиотека Императорского Дворца была намного, намного больше, чем думала Далия.

Она ошеломлённо оглядела огромную библиотеку.

И как же она найдёт то, что ей нужно?..



Далия оглядывалась в поисках библиотекаря. Седрик увидел, что она оглядывается, и спросил:

— Какую книгу ты хочешь найти? Я найду её.

— ...Вы знаете где находится каждая книга, Ваше Высочество?

— Зови меня Седрик. И я могу использовать магию, чтобы найти нужную книгу.

Она никогда не слышала, чтобы магия использовалась таким образом. Когда Далия удивлённо
посмотрела на него, он небрежно сказал:

— Магия с несколькими атрибутами может использоваться многими способами, в зависимости
от её использования. Любой может это сделать.

Нет, это потому, что ты гений.

Однако Далия не искала никакой конкретной книги.

— Мне нужно пять-шесть книг о человеческой совести...

— Тогда нам придётся пойти в секцию о гуманитарны науках.

Седрик отвёл её в восьмую зону библиотеки.

Конечно, там было много книг. Седрик использовал магию, чтобы вытащить книги с полок,
которые были намного выше его роста.

— «Что такое человеческое существо?», «Источник совести», «Начало человеческого бытия»...

Как и просила Далия, это всё были книги, которые содержали ключевые слова "человек" и
"совесть".

Далия с восхищением посмотрела на Седрика.

— В этом нет ничего особенного, – тихо сказал Седрик.

Он выбрал семь книг, затем остановился и оглянулся на Далию.

— Этого достаточно, да? Но… какой в этом смысл?



— Это очень важно.

Наконец-то пришло время.

Далия с нежностью посмотрела на книги в руках Седрика.

— А-а?..

— Это домашнее задание.

— Что ты имеешь в виду под "домашним заданием"?

— Ты просил меня рассказать что значит "вести себя как человек", верно? Значит, теперь я
твой учитель.

— ...

Седрик тупо уставился на Далию. Она положила руку на талию и посмотрела на него.

— Верно?

Седрик послушно ответил:

— ...Да, учитель.

Далия кивнула.

— Тогда тебе придётся прочитать эти книги десять раз, написать по пять отчётов на каждую
книгу и пройти у меня тестирование. И не приходи ко мне, пока не сделаешь домашнее
задание!

— А?..

Далия больше ничего не сказала. Она оставила Седрика с широко открытыми глазами и
быстро покинула дворцовую библиотеку.

Прости, Седрик.

Я ответила на твою доброту таким образом.



Но у Далии было предчувствие, что если бы она этого не сделала, то в конечном итоге была
связана с ним.

Нет! Я не могу обручиться!

Система брака в этом мире не была приемлемой для неё, у которой всё ещё были
воспоминания о её прошлой жизни.

Хикан, искавший её, удивлённо крикнул: 

— Далия!

Далия смогла благополучно покинуть Дворец под его защитой.

* * *

— ...Сэр Седрик?

На следующий день после того, как Далия приехала в Императорский Дворец, Адриша, как и
обычно, регулярно приходила с докладом к Императору и стала свидетелем невероятной
сцены.

Седрик сидел за столом в своём кабинете. В кабинете, соединённом с залом аудиенций
Императора.

— Что ты делаешь?

— Похоже, ты не занята, Адриша. Раз уж у тебя есть время поговорить со мной.

Седрик нахмурил брови и улыбнулся.

Хотя то, как он говорил, и его одежда отличались от обычных, это был всё тот же Седрик.

Седрик не учился с момента пробуждения.

В этом не было необходимости. Так как он мог свободно обращаться с
магией нескольких атрибутов, это означало, что у него высокий уровень интеллекта.

Адриша иногда подозревала, что его извращённая личность была вызвана его чрезмерным
интеллектом.



Адриша бросила взгляд в сторону Седрика и посмотрела на стопку книг, стоящую на столе.

«Что такое человеческое существо?», «Источник совести», «Начало человеческого бытия»...

Всё это были книги, которые он не стал бы читать, даже если бы заново родился.

— Почему ты здесь?..

— Когда мой отец увидел, что я читаю эти книги, он был тронут до слёз. Теперь, когда я
ответил на твой вопрос, может, ты уйдёшь?

— …

Адриша заметила ещё кое-что. В верхней части бумаги, в которой Седрик что-то усердно
писал, было написано "Отчёт о книге".

Что, чёрт возьми, происходит с Сэром Седриком?

Она хотела спросить, но подумала, что он рассердится, если она скажет хоть ещё одно слово.
Она осторожно повернулась и попыталась выйти из кабинета.

— Адриша, подойди сюда.

Но в этот момент Седрик позвал её. Адриша послушно подошла к нему, следуя печальной
судьбе подчинённого.

— Можешь ли ты объяснить это предложение? Как бы я ни старался, я не могу его понять.

— …

— Совесть – это то, что делает человека благородным.

Только когда он заговорил, она поняла, что он не хочет узнать ответ.

Адриша наблюдала, как Седрик пожевал губами и раздражённо покачал головой. Честно
говоря, это было весело.

— Люди не убивают молодых животных не потому, что они хорошие. Просто они
чувствуют себя неуютно. Почему благороднее всего игнорировать рациональное суждение и
следовать эмоциям?



Тем не менее, он положил голову на руку и написал ещё одну строчку на листе бумаги,
которая гласила: "Отчёт о книге".

Адриша задумалась, смотря на него.

Да, он был таким человеком.

Почему он влюбился в Далию, если вообще не верит ни в совесть, ни в человечность? И почему
он читает эту книгу, даже не понимая её?

Она просто не могла этого понять.

Седрик вздохнул и покачал головой.

— Любовь действительно сложна, Адриша.

— …

— Очень сложна.

В любом случае, было ясно, что он не был нормальным.

Адриша посмотрела на него сузившимися глазами, затем извинилась и ушла, чтобы
встретиться с Императором.

Седрик, который с самого начала знал, что он ей не нравится, всё равно начал писать отчёт.

Осталось три книги. Остальные семь книг были прочитаны по десять раз каждая, и он уже
написал полный отчёт о каждой из них. Чтение одного и того же десять раз было больше
похоже на пытку для него, который запоминал всю книгу, даже прочитав её пять раз. И всё же
он это сделал. Потому что он не мог обмануть свою любовь.

Далия думала, что на это уйдёт месяц, но она слишком легко относилась к его любви.

Ну, она не стала бы доверять кому попало.

Седрик был более здравомыслящим мыслителем, чем он думал.

Так что у меня нет другого выбора, кроме как делать это снова и снова.



К тому же он был ещё более сумасшедшим, чем думал. Внезапно он отпустил ручку, пока
писал, и на мгновение посмотрел на свою руку. Это была та самая рука, которую держала
Далия.

Он долго смотрел на свою руку и снова сжал её в кулак.

Я скажу ей, чтобы впредь она не держалась со мной за руки.

Её спина вновь возникла в его сознании.

Он моргнул и задумался, снова держа в руке ручку.

Потому что, если она сделает это снова, моё сердце будет биться слишком быстро.

Когда же Далия поверит в его любовь? Теперь это было самым важным делом в его жизни.
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